
CAPÍTULO 8

Aprendizaje basado en tareas

María del Carmen Contijoch Escontria

Introducción

El aprendizaje basado en tareas no es realmente un enfoque nuevo en la 
educación y, de hecho, tampoco lo es dentro del campo de la enseñanza de 
lenguas. Sus antecedentes se pueden encontrar en las prácticas vocacio-
nales llevadas a cabo en los años cincuenta (Richards & Rodgers, 2001: 
225). Las tareas se derivaban del entrenamiento militar y estaban enfoca-
das al desarrollo de aspectos psicomotores en donde la comunicación y la 
cooperación no eran realmente consideradas. Algunos de los aspectos cla-
ve de este tipo de aprendizaje incluían el análisis de situaciones de la vida 
real, la transformación de estas en descripciones de tareas específicas, el 
diseño de tareas y su correspondiente secuencia. Algunos de estos aspec-
tos han prevalecido a lo largo de los años y han sido adaptados al campo de 
la enseñanza de lenguas con sus convenientes cambios y adiciones.

Panorama general

En el área de la enseñanza de lenguas comúnmente se acepta que el enfo-
que basado en tareas es una derivación del enfoque comunicativo. Este 
enfoque, como Nunan menciona, «draws on theory and research in 
linguistics, anthropology, psychology and sociology. Task-based Language 
Teaching represents a realization of this philosophy at the levels of 
syllabus design and methodology» (2004: 10).

Si uno considera que el enfoque comunicativo estaba en boga durante 
los años ochenta, la necesidad de contar con una derivación que le permi-
tiera seguir utilizando sus principios teóricos era inminente. Por lo tanto, 
el enfoque basado en tareas llegó a cubrir esa necesidad y reincorporó 
algunas ideas que el mismo enfoque comunicativo había rechazado con 
anterioridad (dictado, la enseñanza explícita de la gramática y otros). Fue 
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84 ◗ CAPÍTULO 8. APRENDIZAJE BASADO EN TAREAS

entonces que el enfoque basado en tareas comenzó a obtener aceptación 
(Breen, 1984, 1987a; Breen & Candlin, 1980; Candlin, 1987) con el desarro-
llo del diseño de programas por proceso. Conforme el uso de tareas en el 
salón de clase se fue haciendo popular, lingüistas aplicados se interesaron 
en el área y comenzaron a explorar diferentes aspectos de este enfoque 
realizando investigación en interacción en el salón de clase, evaluación, 
adquisición de lengua extranjera (l2) y análisis de libros de texto que dicen 
seguir el enfoque basado en tareas (Skehan, 2003). Este enfoque representó 
una innovación hace más de veinticinco años y en muchos países todavía 
sigue siendo considerado como una propuesta innovadora, tal y como es 
FM�DBTP�SFDJFOUF�EF�)POH�,POH�FO�MPT�BÒPT�OPWFOUB�FO�EPOEF�UPEP�FM�TJT-
tema de enseñanza de l2 en escuelas secundarias públicas, que solía ser 
sumamente tradicional, cambió hacia el aprendizaje basado en tareas.

Análisis del concepto de tarea

A lo largo de los años, diferentes autores han definido este concepto de 
diversas maneras. Estas definiciones se pueden aplicar a distintos contex-
tos. El Apéndice muestra las definiciones más prominentes de reconoci-
dos autores en orden cronológico. Son visibles las diferencias entre una y 
otra definición, así como el énfasis de cada autor en lo que cada uno con-
sidera relevante destacar. De estas definiciones, se advierte que algunas 
pueden ser aplicadas a un marco educativo general (Candlin, 1987; Prabhu, 
1987); otras hacen referencia a la enseñanza de una l2 (Breen, 1987a; Nu-
nan, 1989, 2004; Willis, 1996; Van den Branden, 2006). Otras definiciones, 
como la de Crookes (1986), ofrecen un concepto más enfocado al mundo 
real. Se podría decir que, en general, se reconoce la noción de ‘tarea’ como 
la unidad central de la planeación y la enseñanza, y aunque las definiciones 
varían, se da por entendido que una tarea, en general, se puede considerar 
como: una actividad en la que se involucra un individuo para alcanzar un 
objetivo y para lograr dicho objetivo es necesario utilizar la lengua meta 
(Van den Branden, 2006). De ahí que, por ejemplo, leer un mapa, solucio-
nar un problema, leer instrucciones y otras actividades que son posibles 
en la vida real sean consideradas como tareas. 

Willis (1996) presenta el enfoque como un desarrollo lógico de la en-
señanza comunicativa, ya que sustenta varios de los principios generales 
de este enfoque. Por ejemplo:
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r� -BT� BDUJWJEBEFT� RVF� JOWPMVDSBO� VOB� DPNVOJDBDJÓO� SFBM� TPO� WJUBMFT�
para el aprendizaje de una lengua.

r� -BT�BDUJWJEBEFT�FO�MBT�RVF�MB�MFOHVB�FT�VTBEB�QBSB�MMFWBS�B�DBCP�UBSFBT�
significativas promueven el aprendizaje.

r� $VBOEP�MB�MFOHVB�FT�TJHOJóDBUJWB�QBSB�FM�BQSFOEJFOUF�BQPZB�FM�QSPDFTP�
de aprendizaje.

De ahí, que estas ideas constituyan sustentos teóricos de este tipo de en-
señanza como se verá a continuación.

El papel de las tareas, como ya se mencionó anteriormente, ha recibido 
fuerte impulso por parte de investigadores en el área de adquisición de se-
gundas lenguas interesados en el desarrollo pedagógico de la teoría de ad-
quisición (Long & Crookes, 1993; Long & Norris, 2000). La investigación en 
adquisición de l2 se ha enfocado en las estrategias y en los procesos cogni-
tivos utilizados por los aprendientes de una lengua extranjera. Estas inves-
tigaciones han sugerido una revaloración del papel de la enseñanza formal 
de la gramática. No hay evidencia que el tipo de actividades que se enfocan 
a la enseñanza de la gramática per se refleja los procesos cognitivos de 
aprendizaje empleados en situaciones naturales de aprendizaje fuera del 
salón de clase. Involucrar a los aprendientes en trabajo basado en tareas 
proporciona un mejor contexto para la activación de procesos de aprendi-
zaje que actividades enfocadas puramente a las formas gramaticales. El 
aprendizaje de una lengua no solo depende de proveer a los aprendientes 
de input comprensible sino también de tareas que requieran que ellos nego-
cien significados. De esto se desprende que la tarea sea considerada como 
la unidad básica de análisis a nivel de objetivos (programa), a nivel de acti-
vidades (metodología) y a nivel de evaluación (Van den Branden, 2006).

Principios teóricos de la enseñanza basada en tareas

Los siguientes son supuestos de la enseñanza basada en tareas:

r� &M�ÊOGBTJT�FTUÃ�FO�FM�QSPDFTP�Z�OP�FO�FM�QSPEVDUP�
r� -PT�FMFNFOUPT�CÃTJDPT�TPO�BDUJWJEBEFT�DPO�VO�QSPQÓTJUP�Z�UBSFBT�RVF�

enfatizan la comunicación y el significado.
r� 5BOUP� MBT� BDUJWJEBEFT� DPNP� MBT� UBSFBT� QVFEFO� TFS�� BRVFMMBT� RVF� MPT�

aprendientes necesitan en la vida real (hablar por teléfono, escribir o 
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86 ◗ CAPÍTULO 8. APRENDIZAJE BASADO EN TAREAS

leer una carta, llenar una solicitud, leer el periódico, etc.) y aquellas 
que tienen un propósito pedagógico específico para el salón de clases 
(information gap, jigsaw reading).

r� &M�HSBEP�EF�EJóDVMUBE�EF�MB�UBSFB�EFQFOEF�EF�GBDUPSFT�DPNP��FYQFSJFO-
cia del aprendiente, la complejidad de la tarea, el tipo de lenguaje re-
querido para llevar a cabo la tarea, etc.

Aunque la enseñanza basada en tareas se enfocó en un principio en el 
trabajo individual, como se mencionó en la introducción, actualmente se 
reconoce el valor del trabajo en equipo. Se reconocen cuatro categorías de 
las funciones de actuación de un equipo:

r� Funciones de orientación. Procesos para generar y distribuir la infor-
mación necesaria a fin de que los aprendientes logren realizar la tarea.

r� Funciones de organización. Procesos necesarios para que los integran-
tes del equipo coordinen las acciones necesarias para llevar a cabo la 
tarea.

r� Funciones de adaptación. Procesos que ocurren mientras los miem-
bros del equipo adaptan su actuación (unos con otros) para poder 
completar la tarea.

r� Funciones de motivación. Motivar a los miembros del equipo a alcan-
zar objetivos y completar la tarea.

La enseñanza basada en tareas es más una teoría de aprendizaje que una 
teoría del lenguaje. Entre sus principales principios están:

r� -B�MFOHVB�FT�QSJODJQBMNFOUF�VO�WFIÎDVMP�QBSB�GPSNBS�TJHOJóDBEPT�
r� 4F�OVUSF�EF�WBSJPT�NPEFMPT�EFM�MFOHVBKF�	FTUSVDUVSBM�GVODJPOBM�JOUF-

raccional).
r� -BT�VOJEBEFT�MÊYJDBT�TPO�DFOUSBMFT�QBSB�FM�VTP�Z�FM�BQSFOEJ[BKF�EF�MB�

lengua.
r� -B�ADPOWFSTBDJÓO��FT�QSJNPSEJBM�Z�FT�MB�DMBWF�QBSB�MB�BERVJTJDJÓO�EF�MB�

lengua.
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Ejemplos de la aplicación de tareas 

/PSSJT�#SPXO�)VETPO�Z�:PTIJPLB�	����
�QSPQPSDJPOBO�FKFNQMPT�EF�UB-
reas de la vida real por tema:

Tema: Solicitud a una universidad
Tareas:
r� 4FMFDDJÓO�EF�VOJWFSTJEBE�
r� 4PMJDJUVE�EF�GPSNBUP�
r� 4PMJDJUBS�JOGPSNBDJÓO�BDFSDB�EF�BQPZP�FDPOÓNJDP�
r� 4FMFDDJPOBS�DVSTPT�
r� 4FMFDDJPOBS�UVUPS�

Podemos ver este ejemplo como una tarea propia de la vida real pero que 
también involucra una serie de tareas pedagógicas para lograr su realización.

Es necesario, en cada una de ellas, el empleo de una serie de estrategias. 
El alumno deberá seleccionar aquellas que le permitan completarlas. Por 
ejemplo, para poder seleccionar la universidad, deberá tener muy presen-
te cuáles son sus necesidades, sus opciones, y deberá tener claro el tipo de 
universidad a la que pretendería solicitar ingreso. Deberá leer la informa-
ción proporcionada por las diferentes universidades con un propósito 
específico de lectura: discriminar la información y ser capaz de categori-
zarla. Para completar la siguiente tarea ‘Solicitud de formato’, deberá estar 
familiarizado con el tipo de léxico requerido y con el tipo de información 
solicitada por la universidad (abreviaciones en l2, utilización de símbolos 
√, ♂, @, X, etc.). Para ello deberá llevar a cabo una lectura detallada a fin de 
completar el formato correctamente.

En fin, cada tarea requerirá diferentes estrategias y diferentes formas 
de aplicarlas. Es importante que el profesor informe al alumno de los 
procesos cognitivos que se están llevando a cabo en cada tarea y de las 
habilidades que se adquieren una vez que las estrategias se automatizan.

Pica, Kanagy y Falodun (1993) proponen otra manera de clasificar las 
tareas de acuerdo al tipo de interacción que generan:

r� 5BSFBT�EF�SPNQFDBCF[BT��-PT�BQSFOEJFOUFT�EFCFO�DPNCJOBS�EJGFSFO-
tes tipos de información para formar un todo (texto dividido en tres 
partes: jigsaw reading).
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r� 5BSFBT�RVF�JOWPMVDSBO�MB�GBMUB�EF�JOGPSNBDJÓO�	information gap). Cuan-
do los aprendientes tienen que negociar para encontrar la información 
que les hace falta. Por ejemplo, presentar a los alumnos dos textos del 
mismo tema con preguntas que necesiten responder. 

r� 5BSFBT�EF�TPMVDJÓO�EF�QSPCMFNBT��&O�FM�ÃSFB�EF�DPNQSFOTJÓO�EF�MFDUVSB�TF�
podría presentar al alumno con una actividad de laberinto (Maze).1

r� 5BSFBT�EF�UPNB�EF�EFDJTJPOFT�
r� 5BSFBT�EF� JOUFSDBNCJP�EF�PQJOJPOFT��-PT� UFYUPT�RVF�BCPSEBO�UFNBT�

polémicos. 

Al igual que en el ejemplo anterior, el profesor debe enseñar al alumno qué 
herramientas son necesarias para poder realizar, por ejemplo, una tarea de 
rompecabezas. Las estrategias y habilidades empleadas involucran la com-
prensión de las ideas generales, la capacidad de síntesis, la habilidad verbal 
para comunicar el contenido del texto, etc. En una tarea de information gap, 
se necesita tener habilidad de localizar información específica, poder plan-
tear la pregunta correctamente, utilizar el léxico adecuado y saber propor-
cionar la información requerida por la otra persona. 

Es el profesor quien, a través del desarrollo de tareas, puede ir mode-
lando, guiando y mostrando cómo resolver cada una de ellas. No se debe 
dar por hecho que el alumno llega al salón de clase equipado con toda una 
gama de conocimientos relacionados con el proceso de aprendizaje.

El enfoque basado en tareas y la clase de lectura

La aplicabilidad de este enfoque es posible tanto en un curso de cuatro 
habilidades como en un curso de comprensión de lectura, tal y como lo 
muestran los ejemplos anteriores. Su diseño idealmente debe seguir los 
lineamientos del diseño de cursos por proceso.2 Es decir, las tareas de 
aprendizaje deben enfocarse hacia la comprensión y no hacia la evalua-
ción de la comprensión. También se pueden llevar a cabo pequeñas tareas 

1 En un Maze, los alumnos deben tomar decisiones a partir de una situación problemá-
tica para poder salir del laberinto. Dependiendo de la decisión tomada, se presenta otra 
situación en la que deben volver a tomar otra decisión y así sucesivamente.

2 Los cursos por proceso toman en cuenta las necesidades del aprendiente, los conte-
nidos son negociados, se enfocan no tanto al ‘qué’ sino al ‘cómo’ se aprende, se trabaja con 
y para el aprendiente.
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para una sola clase sin que esto signifique que se adopte el enfoque de 
forma total. Es importante tomar en cuenta que se deben desarrollar las 
estrategias y habilidades de lectura. Lai (1997) argumenta que es necesa-
rio entrelazar la enseñanza de estrategias con los textos y el propósito de 
lectura para lograr que los estudiantes de una l2 incrementen tanto su 
velocidad de lectura como su comprensión. Tomando en cuenta esto últi-
mo, se pueden planear diferentes tipos de tareas como las siguientes:

r� 0SEFOBS�TFDVFODJB�EF�JMVTUSBDJPOFT�GPUPT�HSÃóDBT�FUD�
r� $PNQBSBS�UFYUPT�F�JNÃHFOFT�
r� $PSSFMBDJPOBS�UFYUPT�F�JNÃHFOFT�
r� $PNQMFUBS�VO�EPDVNFOUP�
r� 3F�PSHBOJ[BS�VO�UFYUP�
r� $PNQBSBS�WBSJPT�UFYUPT�TPCSF�VO�NJTNP�UFNB�
r� Jigsaw reading. 
r� $PNQMFUBS�HSáficas, tablas (de manera individual o con un information 

gap).
r� &MBCPSBS�VO�SFTVNFO�
r� 5PNBS�OPUBT�

Al diseñar estas actividades es importante mantener un enfoque eclécti-
co y apoyarse de las teorías y aspectos prácticos que cada método aporta 
para lograr aprendizajes significativos en nuestros alumnos. Es indispen-
sable conocer cada uno de ellos, aprovechar sus bondades y estar cons-
ciente de sus limitaciones. Sin duda, el aprendizaje basado en tareas ofre-
ce una alternativa más para la enseñanza de una lengua extranjera, por lo 
que debemos tomarlo en cuenta.

Preguntas para reflexionar

r� y2VÊ�WFOUBKBT�PGSFDF�FM�FOGPRVF�CBTBEP�FO�UBSFBT�FO�TV�DPOUFYUP�EPDFOUF 
r� ¿Qué diferencias se advierten entre las actividades que hoy en día 

practica y el enfoque basado en tareas? ¿Puede modificarlas?
r� 4J�DPOTJEFSBNPT�MBT�SFDPNFOEBDJPOFT�EF�-BJ�	����
�FT�EFDJS�JODPSQP-

rar estrategias, texto y propósito de lectura, ¿es posible integrar una 
clase con las tres fases de lectura y diferentes tipos de estrategias para 
cada una de ellas?
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Apéndice A
Definiciones de tarea

AUTHOR DEFINITION

Long, 1985: 89 A task is a piece of work undertaken for oneself or of others, 
freely or for some reward. Thus examples of tasks include 
painting a fence, dressing a child… In other words, by ‘task’ 
is meant the hundred and one things people do in everyday 
life, at work, at play, and in between.

Crookes, 1986 A piece of work or an activity, usually with a specific objective, 
undertaken as part of an educational course, at work, or used 
to elicit data for research.

Prabhu, 1987 An activity which required learners to arrive at an outcome 
from given information through some process of thought and 
which allowed teachers to control and regulate that process 
was regarded as a ‘task’.

Breen, 1987: 23 Any structured language learning endeavour which has a par-
ticular objective, appropriate content, a specified working 
procedure, and a range of outcomes for those who undertake 
the task. ‘Task’ is therefore assumed to refer to a range of 
workplans which have the overall purpose of facilitating lan-
guage learning from the simple and brief exercise type, to 
more complex and lengthy activities such as group problem 
solving or simulations and decision-making.

Candlin, 1987: 10 One of a set of differenciated, sequencial, problem-posing ac-
tivities involving learners and teachers in some joint selection 
from a range of varied cognitive and communicative proce-
dures applied to existing and new knowledge in the collective 
exploration and pursuance of foreseen or emergent goals 
within a social milieu.

Nunan, 1989: 10 A piece of classroom work which involves learners in compre-
hending, manipulating or interacting in the target language 
while their attention is principally focused on meaning rather 
than form.

Willis, 1996: 23 Tasks are always activities where the target language is used 
by the learner for a communicative purpose (goal) in order to 
achieve an outcome.
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AUTHOR DEFINITION

Skehan, 1998 A task is an activity in which
t� �NFBOJOH�JT�QSJNBSZ
t� �MFBSOFST�BSF�OPU�HJWFO�PUIFS�QFPQMF�T�NFBOJOHT�UP�SFHVSHJUBUF
t� �UIFSF�JT�TPNF�TPSU�PG�SFMBUJPOTIJQ�UP�DPNQBSBCMF�SFBM�XPSME�

activities
t� �UBTL�DPNQMFUJPO�IBT�TPNF�QSJPSJUZ
t� �UIF�BTTFTTNFOU�PG�UIF�UBTL�JT�JO�UFSNT�PG�PVUDPNF

Lee, 2000 1.  A classroom activity or exercise that has a) an objective 
obtainable only by the interaction among participants, b) a 
mechanism for structuring and sequencing interaction, 
and c) a focus on meaning exchange.

2.  A language learning endeavour that requires learners to 
comprehend, manipulate, and/or produce the target lan-
guage as they perform some set of workplans.

Nunan, 2004: 4 …. a pedagogical task is a piece of classroom work that in-
volves learners in comprehending, manipulating, producing, 
or interacting in the target language while their attention is 
focused on mobilizing their grammar knowledge in order to 
express meaning, and in which the intention is to convey 
meaning rather than to manipulate form.

Van den Branden, 
2006: 4

A task is an activity in which a person engages in order to 
obtain an objective, and which necessitates the use of lan-
guage.
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